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Time code

Subtitle

00.01.26 Come on, all of you

00.01.08 Get ready

00.02.18.17 | Hurry up Tarek

00.02.21.04

00.02.35.19 | Ladies and gentlemen

00.02.38.07

00.02.38.10 | Welcome to our circus to night

00.02.40.07

0.02.40.09 And now with the star Nora

00.02.45.24

00.03.49.23 | Mazika, continue your work and we will talk latter
00.03.57.17

00.04.19.13 | Now, it’s time for suspense and amusement with Mazika
00.04.27.21

00.04.56.03 | Continue your work Tarek

00.05.03.01

00.05.27.15 | And now with Tarek and Mazika in the big show
00.05.36.12

00.06.00.00 | Tarek and Mazika

00.06.03.08

00.06.38.16 |I will help Mohammed Al-Helw, the lion trainer
00.06.40.15

00.06.40.16 |Is the work with Mazika that hard?
00.06.42.24

00.06.52.00 |I want to be you assistant

00.06.53.16

00.06.53.17 | Could I be your assistant?

00.06.54.23

00.06.54.24 | I want to be your assistant

00.06.56.14

00.06.56.15 | Please let me be your assistant

00.06.58.08

00.06.58.09 |I want to be your assistant

00.06.59.21

00.07.01.20 |I want to be your assistant

00.07.03.07

00.07.03.22 | Could you bear the work with me

00.07.05.10

00.07.49.02 | Hurry up and prepare the equipment
00.07.52.07

00.07.52.08 | The equipments must be ready before the show
00.07.54.17
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00.07.55.11 | Stay all the time behind the curtains and do not get out
00.07.59.14

00.08.01.03 | The juice must be ready after the show directly
00.08.04.14

00.08.04.15 | You get ready

00.08.05.08

00.08.22.20 | Now it is time for suspense and amusement with Mazika
00.08.31.03

00.08.40.02 | When will this happen?

00.08.41.16

00.08.49.10 | Hey you, where is the juice?

00.08.52.17

00.08.56.24 | Right, left

00.08.58.12

00.08.59.01 | Right, left

00.09.00.12

00.09.00.19 | Right, left

00.09.02.05

00.09.02.16 | Right, left

00.09.04.00

00.09.04.08 | Did you get tired? Ok,

00.09.06.20

00.09.06.23 | Break

00.09.07.07

00.09.09.11 | When will you participate in the show?

00.09.10.18

00.09.10.22 | Soon , of course

00.09.11.22

00.09.11.24 | He will let you participate in his show, when the pigs fly
00.09.14.12

00.09.14.14 | No, will do a lot of things and you will see

00.09.17.10

00.10.41.22 | Now, it's time for suspense and amusement with Mazika
00.10.48.09

00.11.08.07 | Look, Mazika, the circus is losing, find a solution or ....
00.11.13.05

00.11.13.06 | Or what

00.11.14.10

00.11.14.12 | I spent my whole life in the circus

00.11.16.05

00.11.16.07 | ... and now you are telling or...

00.11.17.17

00.11.17.20 | The circus also gave you a lot in return Mazika
00.11.19.16

00.11.19.18 | You know, it's out of my hand

00.11.20.24
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00.11.21.02
00.11.23.10

That is none of my business
I am fed up

00.11.24.14 | Why are you standing like that?
00.11.26.22

00.11.26.24 | Go back to your work?
00.11.28.20

00.11.39.24 | You are great

00.11.43.20 | You are great

00.11.53.03 | If Mazika saw you

00.11.56.08

I am sure he would change his mind

00.11.56.10 | And let you in show

00.11.58.19

00.11.58.21 | No, Mazika loves no one but himself

00.11.59.24

00.12.59.13 | Farewell

00.13.00.14

00.13.03.03 | Farewell audience

00.14.04.19

00.13.06.06 | Farwell fame

00.13.07.00

00.13.09.03 | Farewell clapping

00.13.10.06

00.13.14.12 | Farewell game

00.13.16

00.13.17.23 | Farewell

00.13.19.16° | I think Mazika would not be able to stay for a long time
00.13.33.09 | Could you start from the beginning of the work
00.13.38.01

00.13.38.02 | God willing

00.13.39.12

00.13.39.16 | No, Mazika must continue

00.13.42.00

00.13.42.17 | Now it is tie for suspense & amusement with Mazika
00.13.46.07

00.14.5011 | Now it is tie for suspense & amusement with Mazika
0.14.55.24

00.15.15.14 | Bravo, Mazika

00.15.16.23

00.15.17.04 | Now we need no performer , bravo

00.15.19.13




